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yli ydIAdw> ydIAdl. ynIa] 
~yNIv;AvB; h[,roh' 

I am my Beloved’s 

a·nee · lei·doh·dee · vei·doh·dee · lee 

ha·roh·eh · ba·shoh·sha·neem 

The Song of Solomon – Shir Hashirim – is traditionally read 
 during the Shabbat of Passover and during the month of Elul. 
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he pastures among the lilies.” 
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I am my Beloved’s 
 The Song of Solomon – Shir Hashirim – is traditionally read 

 during the Shabbat of Passover and during the month of Elul. 
 

evgw. tw/| avdelfidw/| mou kai. avdelfido,j mou evmoi.  
o` poimai,nwn evn toi/j kri,noij (LXX)  
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Hebrew Analysis: 

~yNIv;AvB; h[,roh' yli ydIAdw> ydIAdl. ynIa] 

I am my beloved's and my beloved is mine 

~yNIv;AvB; h[,roh' yli ydIAdw> ydIAdl. ynIa] 

ba'-shoh-sha-neem' hah-roh'-eh' lee vei'-doh-dee' lei-doh-dee' a-nee' 

B.- prep pfx "in" + 

h - art pfx "the" 

!v'Wv - n lily, mpl  

fr fwf -v "rejoice" 

h- pfx "the" 

h['r" - v  
qal partic ms 

"to graze, 
shepherd" 

l.- prep  
pfx  

"to, for" 
y-1 cs  
sfx 

w>- conj "and" 

dAD- n ms 
"beloved" 
yxi- 1pc sfx 

l.-"to, for" 

dAD- n ms 
"beloved" 
yxi-1cs "my" 

1cs  
pron 
"I," 

"I am" 

[he is] the one pasturing 
among the lilies 

and my beloved 
is for me 

I am 
for my beloved 

~yNIv;AvB; h[,roh' yli ydIAdw> ydIAdl. ynIa] 
“I am my beloved’s and my beloved is mine, 

he pastures among the lilies.” (Song 6:3) 
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evgw. tw/| avdelfidw/| mou kai. avdelfido,j mou evmoi. 
ò poimai,nwn evn toi/j kri,noij (LXX) 

 


